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АНТОНИМЫ В ЛИРИКЕ М.Ю.ЛЕРМОНТОВА
В настоящее время исследование антонимии ведется по нескольким направлениям с использованием различных теоретических концепций и методик анализа. Например, антонимию рассматривают на стыке лингвистики с другими науками – философией, логикой, психологией. Эти вопросы освещаются в работах Л.А.Новикова, Д.Н.Шмелёва, Ю.Д. Апресяна.
Различные классификации антонимов можно найти в исследованиях Л.А. Новикова, Е.Н. Миллера, Н.Л. Соколовой. Это классификации антонимов по структурному признаку (однокорневые/разнокорневые);  по семантическому признаку, по типам самой противоположности. 
Рассмотрим антонимию на стыке лингвистики и литературы.

Некоторые слова могут вступать в антонимические отношения только в определенном контексте, не являясь языковыми антонимами, не осознаваясь как слова с противоположным значением вне этого контекста. Такие антонимы называются контекстуальными, например: И ненавидим мы и любим мы случайно, / Ничем не жертвуя ни злобе, ни любви. / И царствует в душе какой-то холод тайный, / Когда огонь кипит в крови (Лерм.); подчеркнутые слова вне данного контекста антонимами не являются: у слова любовь антоним ненависть, у слова жара – холод; слова жененавидеть и любить из первой приведенной строки – языковые антонимы.

Стилистические функции  антонимов и антонимии в художественном тексте таковы: 1) антитеза – противопоставление-контраст (Я глупая, а ты умен. Живой, а я остолбенелая  у М. И. Цветаевой) или в названии («Толстый и тонкий»  А. П. Чехова, «Живые и мертвые» К. М. Симонова).

2) оксюморон – соединение в целое противоположных по смыслу единиц разных частей речи (мертвые души, живой труп, взрослые дети).

Принцип контраста является одним из ведущих в творчестве М.Ю.Лермонтова. В.И.Коровин отмечает: «Специфика лермонтовской лирики в антонимичности, в неразрешенности идейных и духовных конфликтов между небом и землей в душе самой личности, где действуют противоположные и абсолютно непримиримые силы: вера противоречит опыту, чувство — размышлению, идеал — реальности». (3, 10). 
В произведениях Лермонтова разнообразно представлена прежде всего антитеза – стилистическая фигура, в которой наиболее ярко проявляется содержательная сущность антонимов в результате их резкого противопоставления.

Ты вижу, беден; я богата (т.3, с.272).
Смерть и бессмертье, Жизнь и погибель

И деве и сердцу ничто. ( т.1, с.304).

Лермонтов использует антонимы чрезвычайно широко, встраивая их в различные тематические ряды. 
Яркой выразительностью обладает и другой прием, который «состоит не в противопоставлении антонимов, а в отрицании, в нейтрализации их, в отталкивании от крайних степеней проявления какого-нибудь качества». (5, 252). Сравним:

Есть сумерки души, несчастья след,

Когда ни мрака в ней, ни света нет.

Она сама собою стеснена,

Жизнь ненавистна ей и смерть страшна.

(т.3, с.237).
При описании необычайной глубины человеческих чувств: любви, восхищения, отчаяния, разочарования – поэт использует фигуру соединения со значением сложения противоположных качеств, признаков, действий до общего, целого. Например:
И твой привет, и твой укор,

Все полно, дышит божеством.(т.1, с.193).
Пора уснуть последним сном,

Довольно в мире пожил я;

Обманут жизнью был во всем

И ненавидя и любя.(т.1, с.238).

Еще одной стилистической фигурой, которая широко используется Лермонтовым, является фигура противоречия. Ее основная стилистическая функция заключается в экспрессивно подчеркнутом выражении противоречивой сущности предметов, явлений, внутреннего мира человека, его душевного состояния, чувств:
По словам поэта,

Казалось, вся она была слита,

Как гурии, из сумрака и света.(т.3, с.249).
Что мешает в час такой

Наполнить сердце, жившее так много

И так недолго с смутною тревогой?(т.4, с.42).
Я хладею и горю,

Сам с собою говорю.(т.1, с.50).
Стилистическая фигура сопоставления используется поэтом для выражения сходства, обычности различных характеристик, признаков, противоположных чувств, состояний человека, действий и процессов, например:
Хранится пламень неземной

Со дня младенчества во мне.

Но велено ему судьбой,

Как жил, погибнуть в тишине.

(т.1, с.112).

Стилистическое использование оксюморона в произведениях Лермонтова связано прежде всего с изображением «души человеческой», излюбленных тем и идей поэта. Оксюморон ярко и лаконично выражает необычность, исключительность душевного состояния человека, его мировосприятия, например:
И часто тайную отраду

Находит в муке неземной,

За непреклонную ограду

Стремясь завистливой мечтой…

(т.2, с.157).
Основа создания оксюморона – прием алогичной, антиномичной характеристики одного из проявлений предмета изображения. 
Антонимы в лирике М.Ю. Лермонтова помогают раздвинуть горизонты человеческого мышления, открыть перед ним новые перспективы дальнейшего освоения мира.

Таким образом, антонимы являются языковым «материалом» для создания антитезы, фигур нейтрализации противоположностей, соединения, противоречия, разделения, чередования, смены, сопоставления, сравнения и оксюморона в текстах художественных произведений. 
Творчество М.Ю.Лермонтова дает довольно богатые возможности для наблюдения за этими языковыми средствами.
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